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ARTISAT 36”
SECOND BACK BEAM

(Double Ensouple)
6431-4000 1573 Savoie

C. P. 4
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G6L 2Y6
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PRÉPARÉ PAR: (Loom Prepared by):_____________

INSPECTÉ PAR (Inspected by):_________________

Date:____________________

To set up a second warp beam on the  Artisat 
loom, you must change the rear posts for 
those that are predrilled and supplied with the 
kit.
Remove Breast beam 155, warp beam 165 
and the back post 103 & 104.

Pour installer une seconde ensouple sur 
le métier Artisat, vous devez tout d’abord 
changer les pattes arrières par celles déjà 
percées et fournies avec le kit.
Retirer la poitrinière 155, l’ensouple 165 et les 
deux pattes arrières 103 et 104.
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2 vis # 12 3/4” pour ferrure de poitrinière
2 vis # 12 1 1/4”
2 Ferrures de métal pour poitrinière
1 Manivelle

2 screw # 12 3/4” for breastbeam support
2 vis # 12 1 1/4”
2 Metal fittings for breastbeam support
1 Crank

Ressort 5½”

hexagonal autolock ¼”Autolock Hexagonal ¼” Nuts
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Prenez la nouvelle patte avec cercle de frein Prenez la nouvelle patte avec cercle de frein 
et fixer les pièces tel que le dessin ci-haut.et fixer les pièces tel que le dessin ci-haut.

Placer et visser la patte et la pritrinière.Placer et visser la patte et la pritrinière.
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Fixer ces ferrures sur la face arrière 
des pattes en ayant soins de poser 
dans le trou supérieur une vis no 12, 
¾”  et dans le trou inférieur une vis 
no 12 de 1¼” de long.

Use washers and the hexagonal nuts 
under the iron fitting. Tighten firmly.

Hexagonal nuts ¼”
Autolock

Bolt 1¾” x ¼”
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Placer les ensouples entre les pattes 
de la façon régulière.

New control advance system:
This system will eliminate excessive warp yarn advance when 
releasing the brake system at cloth take-up. 
This friction system is adjustable and have to be released when 
winding the warp on. Just screw in the wing screw to increase 
the friction or unscrew it to release. 
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Pour installer le ressort de frein, vous devez percer 
un trou, avec une mèche de 11/64”, à 15” du bas et à 
¾” du bord du montant.
Fixer le ressort avec une vis no 12 de 1” de long et 
une rondelle ¼”.
Percer un trou, avec une mèche de 11/64”, à 9/16” de 
la base et à 1”  du bord du montant.
Fixer la poulie avec une vis no 12 de 1½” de long.
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Second warp beam
spring (2016)
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First and second warp beam assembly (2016)

Second warp beam
spring

Second warp beam
break cord guide

Second warp beam
handle pulleys top guide
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